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IMMACULATE HEART OF MARY

Oblates of Mary Immaculate Archdiocese of Galveston - Houston
7539 Avenue K - Houston, Texas 77012
Phone: 713-923-2394 * Fax: 713-923-6497
Email: ihmhouston@gmail.com  Web: immaculateheartofmary.org Follow Us on FB: Immaculate Heart of Mary Church

Administrator: Fr. Lucio Castillo, 0.M.I. Parochial Vicar: Fr. Tim Paulsen, 0.M.I. Deacon: Martin Pena

Mass Schedules * Horarios de Misa
Saturday Vigil Mass * Sabado Misa de Vigilia
5:30p Espaiiol
Sunday * Domingo
7:30a y 12:00p Espanol * 9:30a English * 5:00p Bi-lingual
Monday-Friday * Lunes-Viernes 6:30p Espaiiol

Adoration: Every Thursday 9:00a - 6:00p
First Friday of the month 7:00p-8:00p
Adoracién: Todos los jueves 9:00a - 6:00p
Primer viernes del mes 7:00p-8:00p
Sacrament of Reconciliation/ Sacramento de Reconciliacion:
Saturday * Sabado 4:00

Parish Office Hours - Horario de oficina: CCE Office - Hours/Horario
Monday - Friday * Lunes - Viernes Mon-Fri * Lu-Vi* 9:00a—5:00p
9:00a - 5:00p (closed / cerrado 12:00p - 1:00p) (closed / cerrado 12:00p—1:00p)

713 921-5431
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Mass Intentions * Intenciones de Misas Collection Report * Reporte de Colecta

Saturday 02 5:30PM t Patricia Moreno Rodriguez
Collection Report (s)
Sunday 03 7:30 AM 1 Maria Del Castillo Wﬂl be avgﬂei?lé in
1 Rosario Del Castillo the next Bulletin
1 Olga Z0figa Pecina

9:30 AM  BD Herlinda Guzman (Blessing)
Upcoming 2nd collections for May

1200PM  PARA LA PARROQUIA 05-10-26 DSF
. _ _ , 05-17-26 Catholic Communication Collection
5:00 PM 1 Juanita Elvira Salinas 05-24-26 DSF
t Esperanza Herrera
T Raquel Herrera Préximas segundas colecciones de mayo
t Teresa H. Ybarbo 05-10-26 DSF
05-17-26 Coleccion de Comunicacion Catolica
Monday 04 6:30 PM 1 Trinidad y Eleticia Madrigal 05-24-26 DSF
Tuesday 05 6:30 PM 1 Alexis Montemayor .
t Arlen Montemayor Varela ~ Calendar * Calendario
+ Eduardo Varela PH = Parish Hall * OBH = Oblate House * HFB = Holy
Wednesday 06  6:30 PM 1 Efrain Garcia CQaming Soon * Radimamente
Thursday 07 6:30PM  t Ramiro Palacios SUN 03 9:00 AM  HFB,0OBH,SH,All CCE Rms: CCE Classes

10:00 AM  PH: ACTS de Muijeres - Reunion de Misa
12:00 PM  PH: ACTS de Muijeres - Misa de Comision
Friday 08 6:30 PM 1 Efrain Garcia 1:00 PM * Guadalupanas Ticket Sales - *
1:00 PM  PH: Matrimonios Con Proposito
1:.00 PM CCE RM #3: Matrimonios Con Proposito

MON 04 7:.00 PM

: 7:00 PM  HFB: Nacer de Nuevo
Readings for the Week * Lecturas de la Semana 7:00PM OBH: Los Cursillistas

PH: Fe y Finanzas

9:00 AM  CCE All RMs: AMSIF
Sunday Fifth Sunday of Easter 11:30 AM  Office Closed - Oficina Cerada
Quinto Domingo de Pascua Weekly Staff Prayer
Acts 6:1-7; 1 Pt 2:4-9 7:00 PM  CCE RM #4: Centennial Mtg
7:00 PM  HFB: 12p Choir Rehearsal
7:00 PM  HFB: 9:30a Choir Practice
Tuesday Acts 14:19-28: Jn 14:27-31 7:00 PM  OBH: Ministry Fair Info Mtg

THUR 07 6:30 PM  PH: ACTS de Hombres - Formacion
Wednesday Acts 15:1-6; Jn 15:1-8 7:00 PM  HFB: Parish Council Mtg
7:15PM OBH: Young Adults
Thursday  Acts 15:7-21; Jn 15:9-11 FRI 08  600PM CCE RM #4: Youth Grp
6:30 AM  ACTS: Mujeres Formacion
Friday Acts 15:22-31; Jn 15:12-17 6:30 AM  CCE Rm #3: Alpha Teens
7:00 PM  HFB: Baptismal Classes - Espafiol

SAT 09 8:00 AM CCE Rm #4: XV Retreat
3:30 PM  CCE Rm #4: 5:30p Choir Rehearsal




Celebrate the] ourney

Isaac Marron - Kipp East End HS
Aliyah Rodriguez - Kipp East End HS
Valeria Lopez — Chinquapin HS

Isabel Cardenas — YWC Prep Academy
Daniel Martinez - Yes Prep East End HS
Samara A. Gaona - Univ Holy Cross
Emily Quintana - Texas State Univ
Matthew Ochoa - Milby HS

Infant Baptisms
resume in june
Please Contact Church oﬁ‘we

for more information '

Celebracion de Bautizos ‘
de nirios resumen en junio.
Por favor, de llamar
la oficina parroquial
para mas informacion

713 923-2394
M-F * £V
9a-sp

Immaculate Heart of Mary
Fall Festival

The Fall Festival is looking for support from businesses
that want to promote their company. We offer
advertising opportunities on T-shirts, raffle tickets, and
stage banners. We also have space available for pop-up
vendors. If you know anyone who may be interested in
promoting their business with us, please have them
contact us at fallfestivaleastend@gmail.com
or call (346) 877-2949.

“So Jr]'nen you are ne ]0nger s%rungers and uliens, bu+ you are
fellow citizens with the saints and members of the household of
God, built on the foundation of the apostles and prophets, Christ

Jesus himself being the cornerstone. Ephesians 2:19-20

Inmaculado Corazon de Maria
Festival de Otofio

El Festival de Otofio estd buscando apoyo de negocios que
quieran promocionar su empresa. Ofrecemos oportunidades
de publicidad en camisetas, boletos de rifa y un banner en el

escenario. También tenemos espacio disponible para
vendedores emergentes. Si conoce a alguien que pueda estar
interesado en promocionar su negocio con nosotros, por
favor pidale que se comunique con nosotros en
fallfestivaleastend@gmail.com

o llame al (346) 877-2949.

*Asi que ya ne sois extranjeres ni advenedizes, sine
conciudadanes de los santos y miembros de la familia de Dios,
edificades sobre el fundamento de |os apésioles y prefetas,
siendo Criste Jesds mismeo |a piedra angular”. Efesios 2:9-20

Come Serve at 9:30a Mass.
Interested?
Please call the parish office for more information
713 923-2394
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HONORING OUR PASTT.
CELEBRATING OUR FUTURE WITIHI IHHOPI

HONRANDO NUESTRO PASAIDO,
CELEBRANDO NUESTRO FUTURO
CON ESPERANZA

November 8, 2026




**  Una Reflexion Espiritual
AT

Nos gustaria extender nuestro mas sincero agradecimiento a todos los voluntarios que hicieron de nuestro Dia Familiar
en el Parque un éxito maravilloso. Su tiempo, energia y dedicacion realmente hicieron una diferencia, ayudando a crear
un ambiente alegre para todos los que asistieron. Desde organizar actividades, preparacion y servir durante todo el dia,

sus esfuerzos no pasaron desapercibidos.

Fue un dia hermoso lleno de risas, compafierismo y espiritu comunitario, y hasta el clima cooperé perfectamente.
Gracias a cada uno de ustedes, las familias pudieron reunirse y disfrutar de un tiempo memorable. Estamos
profundamente agradecidos por su generosidad y compromiso en hacer que este evento sea tan especial.

We would like to extend our heartfelt thanks to all the volunteers who made our Family Day at the Park such a
wonderful success. Your time, energy, and dedication truly made a difference, helping to create a joyful and welcoming
atmosphere for everyone who attended. From organizing activities to setting up and lending a helping hand throughout
the day, your efforts did not go unnoticed.

It was a beautiful day filled with laughter, fellowship, and community spirit—and even the weather cooperated
perfectly. Because of each of you, families were able to come together and enjoy a memorable time. We are deeply
grateful for your generosity and commitment in making this event so special.

Lets continue praying for those preparing

P f Sick and H b d .
ray forour sick-and Homeboun for the Sacrament of Marriage

Oremos por los Enfermos y Confinados en Casa

Gloria Aguirre Sophia Patino Almaguer Rio Guerrero José Luis Flores & Rubi Gabarrete * Jose Moncada & Giselle Tarango
Antonia Hernandez Dolores Hernandez David Leal Jose Alvarado & Silvia Mosqueda * Juan Monreal & Jazlyn Vasquez
Peggy Marin Patricia Melgoza Joseph La Thor Leonardo Solis & Temira Haywood * Steve & Carmen Rodriguez
Elizabeth Limon Alice B. Pérez Larry Pérez Arturo Santos Hipolito Anaya & Yovanna Gallardo * Franky & Cheyenne Carbajal
Jerry Thomas Rodriguez Manuel Torres Destini Tovias Adrian Corona & Berenis Campusano




